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נָס֣ו1ּ
भागते
H5127

וְאֵין־
और–नहीं–
H0369

רֹדֵ֣ף
पीछा–करने–वाला
H7291

ע רָשָׁ֑
दुष्ट
H7563

ים וְצַ֝דִּיקִ֗
और–धमीर्
H6662

יר כִּכְפִ֥
जैसे–जवान–शेर

ח׃ יִבְטָֽ
िनडर।
H0982

दुष्ट के मन में सदा भय समाया रहता है और इसी कारण वह भागता िफरता है। िकन्तु धमीर् जन सदा िनभर्य रहता है वैसे हो जैसे िसंह िनभर्य रहता है।

ׁע2 בְּפֶשַֽ֣
अपराध–में–
H6588

אֶ֭רֶץ
देश
H0776

ים רַבִּ֣
बहुत

שָׂרֶ֑יהָ
उसके–हािकम
H8269

ם וּבְאָדָ֥
और–मनुष्य–से
H0120

ין מֵבִ֥
समझदार
H0995

עַ יֹדֵ֝֗
जानने–वाला
H3045

ן כֵּ֣
वैसे

יךְ׃ יַאֲרִֽ
लम्बा।
H0748

देश में जब अराजकता उभर आती है बहुत से शासक बन बैठते हैं। िकन्तु जो समझता है और ज्ञानी होता है, ऐसेा मनुष्य ही व्यवस्था िस्थर करता है।

גֶּ֣בֶר3
पुरुष
H1397

שׁ רָ֭
गरीब
H7326

ק וְעֹשֵׁ֣
और–अत्याचारी
H6231

ים דַּלִּ֑
दीनाें–का
H1800

מָטָ֥ר
वषार्
H4306

ף חֵ֗ סֹ֝
बहा–ले–जाने–वाली
H5502

וְאֵי֣ן
और–नहीं
H0369

חֶם׃ לָֽ
रोटी।
H3899

वह राजा जो गरीब को दबाता है, वह वषार् की बाढ़ सा होता है जो फसल नहीं छोड़ती।

עֹזְבֵי4֣
छोड़ने–वाले

ת֭וֹרָה
व्यवस्था
H8451

לְל֣וּ יְהַֽ
स्तुित–करते

ע רָשָׁ֑
दुष्ट–की
H7563

י וְשֹׁמְרֵ֥
और–पालन–करने–वाले
H8104

ה ת֝וֹרָ֗
व्यवस्था
H8451

יִתְגָּ֥רוּ
लड़ते
H1624

ם׃ בָֽ
उनसे।

פ
—

व्यवस्था के िवधान को जो त्याग देते हैं, दुष्टाें की प्रशंसा करते, िकन्तु जो व्यवस्था के िवधान को पालते उनका िवरोध करते।

אַנְשֵׁי־5
मनुष्य–
H0376

ע רָ֭
बुराइर्–के

לאֹ־
नहीं–
H3808

ינוּ יָבִ֣
समझते
H0995

ט מִשְׁפָּ֑
न्याय
H4941

י וּמְבַקְשֵׁ֥
और–खोजने–वाले
H1245

יְה֝וָ֗ה
यहोवा–को
H3068

ינוּ יָבִ֥
समझते
H0995

ל׃ כֹֽ
सब।
H3605

दुष्ट जन न्याय को नहीं समझते हैं। िकन्तु जो यहोवा की खोज में रहते हैं, उसे पूरी तरह जानते हैं।

טֽוֹב־6
अच्छा–

שׁ רָ֭
गरीब
H7326

הוֹלֵךְ֣
चलता
H1980

בְּתֻמּ֑וֹ
अपनी–खराइर्–में
H8537

שׁ מֵעִקֵּ֥
टेढे़–से
H6141

יִם רָכַ֗ דְּ֝
मागार्ं
H1870

וְה֣וּא
और–वह
H1931

ׁיר׃ עָשִֽ
धनी।
H6223

वह िनधर्न उत्तम हैं िजसकी राह खरी है। न िक वह धनी पुरुष जो टेढ़ी चाल चलता है।

נוֹצֵר7֣
पालन–करने–वाला
H5341

תּ֭וֹרָה
व्यवस्था–का
H8451

ן בֵּ֣
बेटा

ין מֵבִ֑
समझदार
H0995

וְרֹעֶה
और–िमत्र–होने–वाला

ים זֽוֹ֝לְלִ֗
पेटूआें–का

ים יַכְלִ֥
लिज्जत–करता
H3637

יו׃ אָבִֽ
िपता–अपने।
H0001

जो व्यवस्था के िवधानाें का पालन करता है, वही है िववेकी पुत्र; िकन्तु जो व्यथर् के पेटुआें को बनाता साथी, वह िपता का िनरादर करता है।

ה8 מַרְבֶּ֣
बढ़ाने–वाला

ה֭וֹנוֹ
धन–अपना
H1952

בְּנֶשֶׁ֣ךְ
ब्याज–से
H5392

]ובתרבית[
[और–विृद्ध]
H8636

ית( )וְתַרְבִּ֑
(और–विृद्ध)
H8636

לְחוֹנֵן֖
दयालु–के–िलऐ–

ים דַּלִּ֣
दीनाें–पर
H1800

נּוּ׃ יִקְבְּצֶֽ
इकट्ठा–करता–उसे।
H6908

वह जो मोटा ब्याज वसूल कर िनज धन बढ़ाता है, वह तो यह धन जोड़ता है िकसी ऐसेे दयालु के िलये जो गरीबाें पर दया करता है।

מֵסִ֣יר9
हटाने–वाला
H5493

אָזְ֭נוֹ
कान–अपना
H0241

עַ מִשְּׁמֹ֣
सुनने–से–
H8085

תּוֹרָ֑ה
व्यवस्था
H8451

ם־ גַּֽ
भी–
H1571

פִלָּת֗וֹ תְּ֝
उसकी–प्राथर्ना
H8605

ה׃ תּוֹעֵבָֽ
घृिणत।
H8441

यिद व्यवस्था के िवधान पर कोइर् कान नहीं देता तो उसको िवनितयाँ भी घृणा के योग्य होगी।
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מַשְׁגֶּ֤ה10
भटकाने–वाला
H7686

ים  ׀יְשָׁרִ֨
सीधाें–को
H3477

רֶךְ בְּדֶ֥
मागर्–में
H1870

ע רָ֗
बुरे

בִּשְׁחוּת֥וֹ
गड्ढ–ेअपने–में
H7816

הֽוּא־
वह–
H1931

יִפּ֑וֹל
िगरता
H5307

ים וּתְ֝מִימִ֗
और–िसद्ध
H8549

יִנְחֲלוּ־
पाऐंगे–
H5157

טֽוֹב׃
अच्छा।

वह तो अपने ही जाल में फंस जायेगा जो सीधे लोगाें को बुरे मागर् पर भटकाता है। िकन्तु दोषरिहत लोग उत्तम आशीष पायेगा।

חָכָם11֣
बुिद्धमान
H2450

עֵינָיו בְּ֭
अपनी–नज़राें–में

אִ֣ישׁ
मनुष्य
H0376

יר עָשִׁ֑
धनी
H6223

ל וְדַ֖
और–दीन
H1800

ין מֵבִ֣
समझदार
H0995

נּוּ׃ יַחְקְרֶֽ
जाँचता–उसे।
H2713

धनी परुष िनज आखँाें में बुिद्धमान हो सकता है िकन्तु वह गरीबजन जो बुिद्धमान होता है सत्य को देखता।

בַּעֲלֹ֣ץ12
जब–उल्लास–करते
H5970

צַדִּ֭יקִים
धमीर्
H6662

ה רַבָּ֣
बहुत

תִפְאָרֶ֑ת
मिहमा
H8597

וּבְק֥וּם
और–जब–उठते

ים שָׁעִ֗ רְ֝
दुष्ट
H7563

שׂ יְחֻפַּ֥
खोजा–जाता
H2664

ם׃ אָדָֽ
मनुष्य।
H0120

सज्जन जब जीतते हैं, तो सब प्रसन्न होते हैं। िकन्तु जब दुष्ट को शिक्त िमल जाती है तो लोग िछप—िछप कर िफरते हैं।

ה13 מְכַסֶּ֣
ढांकने–वाला
H3680

פְשָׁ֭עָיו
अपराधाें–अपने
H6588

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

יַצְלִ֑יחַ
सफल–होगा

ה וּמוֹדֶ֖
और–मानने–वाला
H3034

וְעֹזֵב֣
और–छोड़ने–वाला

ם׃ יְרֻחָֽ
दया–पाऐगा।
H7355

जो िनज पापाें पर पदार् डालता है, वह तो कभी नहीं फूलता—फलता है िकन्तु जो िनज दोषाें को स्वीकार करता और त्यागता है, वह दया पाता है।

אַשְׁרֵ֣י14
धन्य
H0835

אָדָ֭ם
मनुष्य
H0120

מְפַחֵד֣
डरने–वाला
H6342

יד תָּמִ֑
सदा
H8548

ה וּמַקְשֶׁ֥
और–कठोर–करने–वाला
H7185

בּ֗וֹ לִ֝
हृदय–अपना

יִפּ֥וֹל
िगरता
H5307

ה׃ בְּרָעָֽ
बुराइर्–में।

धन्य है, वह पुरुष जो यहोवा से सदा डरता है, िकन्तु जो अपना मन कठोर कर लेता है, िवपित्त में िगरता है।

אֲרִי־15
िसंह–

נֹהֵ֭ם
दहाड़ता
H5098

ב וְדֹ֣
और–भालू
H1677

ק שׁוֹקֵ֑
बेताब
H8264

ל מֹשֵׁ֥
हािकम
H4910

ע שָׁ֗ רָ֝
दुष्ट
H7563

עַל֣
पर

עַם־
प्रजा–

ל׃ דָּֽ
दीन।
H1800

दुष्ट लोग असहाय जन पर शासन करते हैं। ऐसेे जैसे दहाड़ता हुआ िसंह अथवा झपटता हुआ रीछ।

יד16 נָגִ֗
शासक
H5057

חֲסַר֣
घटी–वाला
H2638

תְּ֭בוּנוֹת
समझ
H8394

ב וְרַ֥
और–बहुत

מַעֲשַׁקּ֑וֹת
अत्याचार–उसके
H4642

]שנאי[
[घृणा–करने–वाले]
H8130

נֵא( )שֹׂ֥
(घृणा–करने–वाला)
H8130

צַע בֶ֝֗
लालच
H1215

יךְ יַאֲרִ֥
लम्बे–करेगा
H0748

ים׃ יָמִֽ
िदन।
H3117

פ
—

ऐक कू्रर शासक में न्याय को कमी होती है। िकन्तु जो बुरे मागर् से आये हुऐ धन से घृणा करता है, दीघर् आयु भोगता है।

אָדָ֭ם17
मनुष्य
H0120

ק עָשֻׁ֣
दबा–हुआ
H6231

בְּדַם־
लहू–में–
H1818

נָפֶשׁ    
प्राण–के
H5315

עַד־
तक–
H5704

בּ֥וֹר
गड्ढा

יָנ֝֗וּס
भागता
H5127

אַל־
मत–
H0408

יִתְמְכוּ־
थामें–
H8551

בֽוֹ׃
उसे।

िकसी व्यिक्त को दूसरे की हत्या का दोषी ठहराया हो तो उस व्यिक्त को शांित नहीं िमलेगी। उसे सहायता मत कर।

הוֹלֵך18ְ֣
चलता
H1980

תָּ֭מִים
िसद्ध–में
H8549

עַ יִוָּשֵׁ֑
बचाया–जाऐगा
H3467

שׁ וְנֶעְקַ֥
और–टेढ़ा
H6140

יִם רָכַ֗ דְּ֝
मागार्ं–में
H1870

יִפּ֥וֹל
िगरता
H5307

ת׃ בְּאֶחָֽ
ऐक–में।
H0259

यिद कोइर् व्यिक्त िनष्कलंक हो तो वह सुरिक्षत है। यिद वह बुरा व्यिक्त हो तो वह अपनी सामथर् खो बैठेगा।

עֹבֵד19֣
काम–करने–वाला
H5647

אַדְ֭מָתוֹ
ज़मीन–अपनी
H0127

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
तृप्त–होगा–
H7646

לָחֶ֑ם
रोटी–से
H3899

ף וּמְרַדֵּ֥
और–पीछा–करने–वाला
H7291

ים קִ֗ רֵ֝
व्यथर्ताआें–के
H7386

ע־ שְׂבַּֽ יִֽ
तृप्त–होगा–
H7646

ישׁ׃ רִֽ
गरीबी–से।

जो अपनी धरता जोतता—बोता है और पिरश्रम करता है, उसके पास सदा भर पूर खाने को होगा। िकन्तु जो सदा सपनाें में खोया रहता है, सदा दिरद्र रहेगा।

https://biblehub.com/hebrew/7686.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6223.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/5970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/8597.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/2664.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7355.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/7185.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/5098.htm
https://biblehub.com/hebrew/1677.htm
https://biblehub.com/hebrew/8264.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1800.htm
https://biblehub.com/hebrew/5057.htm
https://biblehub.com/hebrew/2638.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/4642.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1215.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8551.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8549.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/6140.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/7386.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm


אִ֣יש20ׁ
मनुष्य
H0376

אֱ֭מוּנוֹת
िवश्वासाें–का
H0530

רַב־
बहुत–

בְּרָכ֑וֹת
आशीवार्द
H1293

ץ וְאָ֥
और–जल्दी–करने–वाला
H0213

יר הַעֲשִׁ֗ לְ֝
धनी–होने–को
H6238

א ֹ֣ ל
नहीं
H3808

ה׃ יִנָּקֶֽ
िनदार्ष।
H5352

परमेश्वर िनज भक्त पर आशीष बरसाता है, िकन्तु वह मनुष्य जो सदा धन पाने को लालाियत रहता है, िबना दण्ड के नहीं बचेगा।

כֵּר־21 הַֽ
पहचानना–

פָּנִ֥ים
चेहराें
H6440

לאֹ־
नहीं–
H3808

ט֑וֹב
अच्छा

וְעַל־
और–के–िलऐ–

פַּת־
टुकड़ा–

חֶם לֶ֝֗
रोटी–के
H3899

יִפְשַׁע־
अपराध–करे–
H6586

בֶר׃ גָּֽ
पुरुष।
H1397

िकसी धन्यवान व्यिक्त का पक्षपात करना अच्छा नहीं होता तो भी कुछ न्यायाधीश कभी कर जाते पक्षपात मात्र छोटे से रोटी के ग्रास के िलये।

בֳהָ֥ל22 נִֽ
जल्दबाज़
H0926

לַה֗וֹן
धन–के–िलऐ
H1952

אִי֭שׁ
मनुष्य
H0376

רַ֣ע
बुरी

עָיִ֑ן
नज़र

א־ ֹֽ וְל
और–नहीं–
H3808

יֵדַ֝ע
जानता
H3045

כִּי־
िक–

סֶר חֶ֥
कमी
H2639

נּוּ׃ יְבֹאֶֽ
आऐगी–उसे।
H0935

सूम सदा धन पाने को लालाियत रहता है और नहीं जानता िक उसकी ताक में दिरद्रता है।

יח23ַ מ֘וֹכִ֤
डाँटने–वाला
H3198

אָדָ֣ם
मनुष्य–को
H0120

אַחֲ֭רַי
बाद–में

חֵן֣
अनुग्रह
H2580

יִמְצָא֑
पाऐगा
H4672

יק מַּחֲלִ֥ מִֽ
िचकनी–करने–वाले–से

לָשֽׁוֹן׃
जीभ।
H3956

वह जो िकसी जन को सुधारने को डांटता है, वह अिधक प्रेम पाता है, अपेक्षा उसके जो चापलूसी करता है।

׀גּוֹזֵל֤ 24
लूटने–वाला
H1497

יו בִ֤ אָ֘
िपता–अपने
H0001

וְאִמּ֗וֹ
और–माता–अपनी
H0517

וְאֹמֵ֥ר
और–कहता
H0559

ין־ אֵֽ
नहीं–
H0369

שַׁע פָּ֑
अपराध
H6588

חָבֵ֥ר
साथी
H2270

וּא ה֝֗
वह
H1931

לְאִ֣ישׁ
मनुष्य–का
H0376

ית׃ מַשְׁחִֽ
िवनाशक।
H7843

कुछ लोग होते हैं जो अपने िपता और माता से चुराते हैं। वह कहते हैं, “यह बुरा नहीं है।” यह उस बुरा व्यिक्त जैसा है जो घर के भीतर आकर सभी वस्तुआें 
को तोड़ फोड़ कर देते हैं।

רְחַב־25
फैला–
H7342

נֶפֶ֭שׁ
प्राण
H5315

יְגָרֶ֣ה
भड़काता
H1624

מָד֑וֹן
झगड़ा
H4066

חַ וּבוֹטֵ֖
और–भरोसा–करने–वाला
H0982

עַל־
पर–

יְהוָה֣
यहोवा
H3068

ׁן׃ יְדֻשָּֽ
मोटा–होगा।
H1878

लालची मनुष्य तो मतभेद भड़काता, िकन्तु वह मनुष्य िजसका भरोसा यहोवा पर है फूलेगा—फलेगा।

בּוֹטֵח26ַ֣
भरोसा–करने–वाला
H0982

בְּ֭לִבּוֹ
हृदय–अपने–पर

ה֣וּא
वह
H1931

כְסִ֑יל
मूखर्
H3684

וְהוֹלֵ֥ךְ
और–चलने–वाला
H1980

ה חָכְמָ֗ בְּ֝
बुिद्ध–में
H2451

ה֣וּא
वह
H1931

ט׃ יִמָּלֵֽ
बचेगा।
H4422

मूखर् को अपने पर बहुत भरोसा होता है। िकन्तु जो ज्ञान की राह पर चलता है, सुरिक्षत रहता है।

נוֹתֵ֣ן27
देने–वाला
H5414

לָרָ֭שׁ
गरीब–को
H7326

אֵי֣ן
नहीं
H0369

מַחְס֑וֹר
घटी
H4270

ים וּמַעְלִ֥
और–िछपाने–वाला
H5956

יו ינָ֗ עֵ֝
आखँें–अपनी

רַב־
बहुत–

מְאֵרֽוֹת׃
शाप।
H3994

जो गरीबाें को दान देता रहता है उसको िकसी बात का अभाव नहीं रहता। िकन्तु जो उनसे आखँ मूदँ लेता है, वह शाप पाता है।

בְּק֣וּם28
जब–उठते

שָׁעִים רְ֭
दुष्ट
H7563

יִסָּתֵ֣ר
िछपता
H5641

אָדָ֑ם
मनुष्य
H0120

ם וּבְ֝אָבְדָ֗
और–उनके–नष्ट–में
H0006

יִרְבּ֥וּ
बढ़ते

ים׃ צַדִּיקִֽ
धमीर्।
H6662

जब कोइर् दुष्ट शिक्त पा जाता है तो सज्जन िछप जाने को दूर चले जाते हैं। िकन्तु जब दुष्ट जन का िवनाश होता है तो सज्जनाें को विृद्ध प्रकट होने लगती है।

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/530.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/213.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/6586.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/926.htm
https://biblehub.com/hebrew/1952.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2639.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/1497.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/2270.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/7342.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1624.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1878.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/4422.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7326.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/4270.htm
https://biblehub.com/hebrew/5956.htm
https://biblehub.com/hebrew/3994.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm

